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JJMHI'BOKOTHUTUBHBIE MOJAEJN OBPA30B
JKUBOTHBIX B 93bIKOBOI1 KAPTUHE MUPA
(sa matepuasie moBectT Kenneth Grahame
“The wind in the willows”)
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BaHHWe, CeMaHTH4YeCKasl nepruBalysd, KOTHUTHBHAA MeTa(bopa.

B mocrnennve necATHNeTHs TUHTBUCTHKA PA3BUBAETCS B PYyCJe KOT-
HUTOJIOTHH, UTO JIeJlaeT aKTyaJbHBIM U3yUeHUe S3BIKOBOW KapTUHBI MHUPa
(IKM) B KOTHUTHBHOM acriekTe. Hemasbli WHTepeC TpPenCTaBJIsSeT HC-
CJlefloBaHMe SBJEHUHA CEMAHTHUECKOU JEePUBALMU, KOTHUTHBHBIX MOJe-
Jiel, MHOTHE M3 KOTOPBIX ellle HeJOCTATOUHO M3YUEHBI, KaK MHCTPYMeH-
T0B (popmupoBanus AKM, uTo moOMoraer TMPOHUKHYTbH B MeXaHU3MBI
TpoLiecca TO3HAHUS U UHTEPIIPETAllH MUPA YEJIOBEKOM.

SI3BIK 3aKperuisieT ab6CTPAKTHOE MBIIIEHHE YeJOBeKa, KOTOPOe,
B CBOIO OUEPEib, TIPOTEKAET B TIPOLIECCE €T0 TPAKTHYECKOH eI TeTbHOCTH,
MO3HAHHUS. 3[1eCh PACKPBIBAETCS KOTHUTHBHAS CYIIHOCTDb SI3BIKOBOH Kap-
TUHBl MHUPA, 3aKJTIOUAIONASCS B TOM, YTO OHA SIBJSETCS PE3yJbTAaTOM OT-
paxkeHus1 (U3UUeCKOH KapTWHel mMupa [l, c. 124]. IIpouecc usydeHus
BOTIPOCOB KapTUHBI MUPA, ee HHTEPIIPETALUH UCCIe0BATENSIMU TIPUBEN K
CYIIECTBOBAHMIO BCEBO3MOXKHBIX KJIACCU(DPUKALIUH «MHUPOB» U BBIIEJEHHUIO
TIOMUMO SI3BIKOBOH TaKXKe KoHuyenmyanvHotl Kapmurnol mupa (KKM).
KKM Bepbanusyercs ¢ momoturpio AKM [5, c. 42].

Obpaiasicb K TIpoleccam CeMaHTHYeCKOH NepUBAlMH KaK MHCTPY-
MeHTY popmupoBanus KM, CTOUT OTMETHTb, YTO B JIMHTBUCTHKE CYIIle-
CTBYIOT Pa3JUYHBIE TEDMUHBL 1Ji 0603HAUEHUS HAHHOTO SBJIEHHS, KOTO-
poe B. B. BuHorpanos, Hampumep, OTOXAECTBJSJI C CEMaHTHYECKHUM
cnoBoobpazoBanuem [2, c. 187]. . H. llImeneB ke pasrpaHUduBaJ Mpo-
M3BOJHOCTh TIPU CJOBOOOPA30BAHWH M CEMAHTHUECKYIO AepuBaluio. Ha-
6aomaemMass HEOIHO3HAUHOCTb TOAXOAOB W TPAKTOBOK CEMAHTHYECKON
JepUBAlIMU TI0KA3BIBAET, UTO AAaHHOE SIBJeHWe He0OXOAUMO PacCMaTpH-
BaTh He TOJBKO KaK CIOCOO CJI0BOOOPA30BAHUS, HO U KaK «SBJIEHHUE
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BTOPUYHOTO CEMHMO3UCA, CBI3aHHOTO C TUHAMHWKOH KOTHUTHBHBIX MPO-
LIECCOB YeJIOBEUeCKOro MelIeHus» [3, c. 13]. B ocHoBe cemaHTHYeCKOH
NepUBAIIMK JieXKaT KOTHHUTHBHBIE MeXaHH3MbI, NMPHUBOAAIIHE K TaKHM
npoleccam, Kak MofuduKalusa sHadeHus, metradopa u metroHumus. [1o-
CJIeTHUe FBJSIOTCS HanboJsee TPOAYKTUBHBIMU U TIPEICTABJISIIOT 0COOBIH
WHTEpeC B UCCJIEOBAHUM A3bIKOBOM KAPTHHBI MHpa 4Yepe3 TIPHU3MY XY-
TOXECTBEHHOTO TeKCTa. B H3ydyeHHUM MeTa(OPHUECKHX ¥ METOHHMHUE-
CKUX TIEPEHOCOB HAaUMEHOBAHUH Mbl pa3fiesisieM TEOPUH TaKUX MpefcTa-
BUTeJleH KOTHUTHBHOW JIUHTBUCTHKH, KakK JK. Jlakopd u M. J[3KOHCOH,
YbYM KOHLETIIWH TTOMOTJIH HaM B TIPOBeTeHUH JIMHTBOKOTHUTHBHOTO aHa-
Ju3a MeTaOpHUYEeCKMX W METOHUMMUYECKHX MojeJied (Ha OCHOBE BBI-
GOpPKH M3 OPUTHHAJBHOTO TeKcrta rnoectd Kennera I'pama “The Wind
in the Willows™), nexamux B ocHOBe co3manusi IKM, mpeumyiie-
CTBEHHO uepe3 00pasbl KUBOTHBIX, PETIPE3EHTHPYIOUINE YeJOBeYeCKHe
XapaKTePUCTHKH.

MetoHumus Hapsay ¢ meTadopol SBJSETCS TTepeHOCOM HauMeHOBa-
HUS KaK OJIHOTO W3 BHIOB CEMAaHTHUYECKOH [epuBalu. KOorHUTHBHAS
JIUHTBUCTHUKA TIPEJICTABJIET METOHUMHIO KAK KOHIIENITYaJbHOE SBJIEHHE U
Kak (pyHIaMeHTaJbHBIH MPHEM TO3HAHHUS M OCMBICJIEHHS JEeHCTBUTENb-
HOCTH [4, c. 33].

B pesysbTate KOHIENTYaJbHOTO aHAJTM3A ObLIH BBEITBJIEHB TAKHE Me-
TOHHMHUYECKHEe KOHLEMNTHI, KaK: npoussooumoe emecmo npou3sooume-
A3, aOCMpaKmuoe 8mecmo KOHKPemHOo20, UACMb BMeCmo yen0e2o,
ucnonvayemoiii 06vekm emecmo nonvsosamens. Cpenn HauboJsee mpo-
IYKTUBHBIX 0KA3aJUCh:

ABCTPAKTHOE BMECTO KOHKPETHOTIO, wnampumep, hot
midday, a cold afternoon, cool evening, leafy summer, cloudless day
[6]. B nmaHHBIX mpumepax METOHHMHWYECKUH TEPEeHOC TPOUCXOIUT 10
MIPUHLIMITY HA3bIBAHWS BPeMeHH (IHS, TOfla) UM OTPe3Ka BPEMEHHU BMe-
CTO 3JIeMeHTa TPUPOABI (BO3MYX, He0O, pPacTeHUS) TIPHU OMUCAHWUH €ro
(hU3UUYECKOTO COCTOSHUS,

' The Wind in the Willows («Betep B HBax») — IMpOH3BeIeHHE IIOTJIAHI-
ckoro nucatesist Hayasa XX B. Kennera I'pama, Brnepseie usgaHHoe B 1908 r.
ZKaHp Tpou3Be/ieHHs], TIOBECTBYIOIIETO O KU3HK M MPUKJIIOUEHUSIX TTePCOHAXKEHN-
JKUBOTHBIX, OTpe/IeJieH Kak ckasouHas noecTh (children’s novel).
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YACTb BMECTO UEJIOTO, nanpumep, Yellow bills all out of
sight busy in the river [6], roe nogpasymeBaemoe LeJioe (yTsiTa) NpUob-
peTaeT HAaWMEHOBAaHUE €ro 4acTu (KeNTble KJIOBBI), NpHiaBas 00pas-
HOCTb OTMCBIBaeMOMY. B pamMkax JaHHOH MeTOHMMHYECKOU MOJENH, 00-
pasyeMoi 1Mo TIPUHLIUITY CHHEKIOXH, BEIOOP YaCTH OMpefiesIsieT, Ha KaKOu
CTOpOHE 1[eJIOTO (POKYCHUPYETCS] BHUMAHHE;

HUCITIOJIb3YEMBIN OBBEKT BMECTO ITOJIb30OBATEJIM, Ha-
npumep, the ship of my choice will let go its anchor [6]. 3ameTHM, 4TO
JQHHBIA CJy4ad He SIBJSIETCS MePCOHUMUKALMEH, 2 COOTBETCTBYET UMEH-
HO METOHHMHWYECKOH MOJENHU: TOBOPS, UTO KOpabib OPOCHUT SKOPb, MBI
MO-TIpEXKHEMY TIOApa3yMeBaeM 4YejoBeKa (B KOHTEKCTe TIOBECTH —
MepPCOHaXKA-KUBOTHOI0), KOTOPBIA COBEPLINT AEHACTBHE C HEOAYLIEeBJEH-
HBIM TIPEIMETOM.

CTOUT OTMETHTB, YTO OOJIBIITYIO IEHHOCTH [JIS1 HAIIETO UCCIEN0BAHUS
MIPe/ICTABUJIM KOTHUTUBHBIE MOJIESTM MeTa(OpPUUECKUX, HEXKEJTH METOHH-
MHYECKUX TIePEeHOCOB HaUMeHOBaHWH. KorHUTHBHAS MeTadopa (KOHIIEI-
TyaJbHas) BO3HUKAET B pe3yJbTaTe CABUTa B COYETAEMOCTH TIPEUKAT-
HBIX (MIPU3HAKOBBIX) CJIOB (TIpUJAraTesJbHBIX H TJIarojioB). B ocHoBe
TEOPUU KOHIENTYaJbHOH MeTa(OpBl JIEXKHUT TPUHIMIT B3aWMOAEHCTBHUS
JIBYX KOHIIENTYaJbHBIX JOMEHOB: 00JIaCTH-UCTOUHHUKA (source domain) u
obsactu-uenu (target domain). [Ipu TakomM B3aUMOZIEHCTBHHU TIPOUCXOAUT
MeTadopuueckas IPoeKIys U3 TTepBOH 00JaCTH BO BTOPYIO [7, p. 23].

PaccmoTpum mpuMepsl TAKUX MOJEJIEH, BBISIBJEHHBIX HA MaTepua-
Jie uccienyemoi nosectu [6]. Mrak, B pesyJibTate aHajiu3a U pacrpe-
JIeJeHUsT CeMaHTHYeCKUX JIePHUBATOB TI0 TEMATHUECKUM TPYIIIaM MBI
noJyauan 27 mofesed, Cpeu KOTOPBIX HAUOOJBIIYIO LIEHHOCTD TIPEJ-
CTaBUJHM TaKWe MOJEeJU MeTaOpUYeCKOTO TMepeHOca HAUMEeHOBAHHWH
no TUMy «Ccdepa-uCTOYHUK — cdepa-1enb», Kak: o00yuiesrerHblil
obvekm — npupoda, KOHKpemHoe — abCMpaKmuoe, 4eiosex —
npupoda, ueiosexk — abcmpakmuoe nonamue, weiosek — ¢propa,
yeno08eKx — s6leHle, yel08ex — npedmemol boima, 00yuiesieHHbLil
0bveKm — ssleHue.

Oco60ro BHUMaHHUS 3aC/yKMBAIOT HanboJiee MPOAYKTHBHbIE MeTado-
pUYecKre MOJeNH, HaTlpHUMep:

* odywesnenHoili obvexm — npupoda. Never in his life had he
seen a river before — this sleek, sinuous, full-bodied animal,
chasing and chuckling, gripping things with a gurgle and leaving
them with a laugh [6]. [1pu oNWLIETBOPEHUH 00BEKTa HEXWBOU
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TIPUPOJIBI (@ river) TIPOBOMHUTCS aCCOIMATHBHAS CBSI3b C >KHUBBIM CY-

[IECTBOM, OTPa)KeHHAd CJEAYIOIUMH JIEKCHUECKUMH eJMHHIIAMHY:

TJIaTOJIBl ¥ TJIaTOJIbHBIE KOHCTPYKUMH chasing, chuckling, gripping

things, cnoBocodyeranue full-bodied animal,

* MOIeNb 4Yenosek — npupoda, Hampumep, the strong winds and
persistent rains took the matter in hand [6]. He pa3 cob6cTBeHHO
noHsitie Nature B KOHTEKCTe aHTporiomopdHo: Nature was deep in
her slumber and seemed to have kicked the annual clothes off
[6]. K xoHIenTy mpupobl IpUMEHeHbl TaKhe aHTPOTIOMOP(pHYECKHe
XapaKTEePUCTHKH, KaK TOJIOC, OfIeX/1a, KPOMe TOro, JJisT pedepeHInu
HCIIOJIb3yeTCsl JIHYHOE MeCTouMeHue she / her,

*  MOJeJb NpoCmMpaHcmeo — gpems. B aHTJIMACKOH S3bIKOBOH KapTH-
He MHpa 4acTo (PUTYPUPYIOT KOHLENTHl, OCHOBAHHBIE HA aHAJOTH-
X, TTPOBEJIEHHBIX MEXKIy MOHSITHIMY XKHU3HH U MyTH. PaccMoTpum
MpHUMeEp, OMHUCHIBAIONIMH TJIaHBl aBAHTIOPHOTO TI€PCOHAXA-KaObl
(Mr. Toad) Ha Oynyuee: Oh what a flowery track lies spread
before me, henceforth! [6]. B pesyJsibrate ceemavie nepcnekmugol —
amo dopoea, YcesHHas yBEemMamiL.

Mo3HO clielaTh BBIBOJ, YTO KaK 0Opasbl MepCOHaKeH-KUBOTHBIX,
TakK 1 001as S3bIKOBas KAPTHHA MHUPA B MOBECTH [6] OoTpakeHbI Yepe3
MPOLIECCHl CEMAHTUYECKOH NepUBalMH, TpudeM 0oJiee 3HAYUTENbHYIO
poJib B 3TOM IJIaHe WrpaloT MeTaopHYecKHe MepeHOCH, HUJTIOCTPHU-
pYIOIlMe OTHOIIEHHS TePOeB C OKpyXamolled ux cpemod. HawmbGoree
MPOAYKTHBHBIMHU MOZIEJNIMH MeTahOpHUECKHUX TEePEeHOCOB OKa3aJuCh Te,
06JIaCTBIO-UCTOYHUKOM KOTODPBIX SIBJISIIOTCS «4eJIOBEK» HJIH «OYIIEeB-
JIEHHBIH O00BEKT», a 00JACTbIO-eJbI0 — Cdepa HEOAYIIeBIEHHBIX
MPEIMETOB, TJle Ba’KHBIM KOMITOHEHTOM SIBJISIETCH <«IIPUPOfa»: KakK 00-
Ilee TIOHSTHE, TaK W OTJEJbHBIE €r0 COCTABJSIONIME CTPYKTYPHPOBAHbI
MIPU3HAKAMH OyIIEeBJIEHHOCTH, TepeHeCEHHOU MTPH MPOEKIIUU 13 CHepPhI-
HUCTOYHHUKA.

[ToMHMO pacCMOTPEHHBIX HaMHU MeTahOPHUECKUX JIMHTBOKOTHHUTHB-
HBIX MOJIeJied, CYIIeCTBYeT >KaHPOooOpasyiolas KOHIETIHS, TO3BOJISI0-
mas cos3math 06pa3sl epcoHaxer moBecTH [6]. B maHHOM ciydae meta-
(opryeckas TpoeKLHMs HampaBjeHa OT cdepbl «4yeJioBeK» K cdepe
«KHBOTHOe». Pe3yJbTaToM TakuX TIPOEKIMH SBJASIOTCI aHTPONOMOPG-
Hble 06pa3bl TePCOHAXKEH-XKUBOTHBIX: MPOTOTUITMYECKHE IEHTPaJbHbIE
¢urype: the Mole (Kpor), the Water Rat (Kprica), the Badger (Bap-
cyk), the Toad (2Kab6a). Il uccienoBaHust o6pa3oB MepcoHaXek Ha
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Marepuaie TPOU3BENEeHUS ObLIM BbISBJIEHB CYOCTAHTUBHO-AbEKTUBHbIE
U BepbasbHO-amBepOUANbHEIE CJIOBOCOUETAHUS, TIPUMEHEHHbBIE K OITHCA-
HUIO TIEPCOHAXKEH, SIBJSIOUINECS CIeICTBHEM MeTadOpU3aluy TI0 MOMIEH
«4eJIOBEK — JKUBOTHOEe». KOMITOHEHTBI, pUHAIexalue Ghpeimy «de-
JIOBEK», TIEPEHOCATCS B CTPYKTYPY (pperima «KHUBOTHOE». DTO TPU3HA-
KOBBIE KOMIIOHEHTHI U KOMIIOHEHTHI 00pa3a IeHUCTBHUS, TPUHATeXKAIIHe
CEMAHTUYECKOMY TIONIO «3MOLUH», «JePThl XapakTepa» U Jaxe «06pa3o-
BAaHHOCTB», «COIMAJIbHAY TPYIIIA», «BO3PACT», «PEIyTalHs», «MaTepHaIb-
HOe TIOJIO>KeHHe». Hampumep, TOMUHUPYIONME TIOHSTHS, TIPUMEHEHHbIE K
o6pasy mepcoHaxka-KpeiChl, — 3TO «MYAPOCTb», «OTIBIT», «I00pOKEesa-
TEeJBHOCTb», «MHTEJIIEKT», «HE3aBUCUMOCTD», IJis nepcoHaxa-2Kaber 310
«BOTaTCTBO», «HETIOCTOSHCTBO», «UMITYJIbCUBHOCTb», «TIIECTABUE», «XKU3-
HEPaJOCTHOCTD», «JTI00e3HOCTD>.

CorylacHO JAaHHBIM HCCJEIOBAHUS, ONHUM M3 HanboJee 3HAUUTEJb-
HBIX MapameTpoB ¢opmupoBanus AKM B mpousBeleHUH SBJISETCS TPH-
poma. B pesysibraTe aHaniusa OPYroro KOMIIOHEHTa, Y4YaCTBYIOLIETO B
dopmupoBarnn IKM, — o06mecTBa — BBIACHHIOCh, YTO KaXKIBIH M3
LEeHTPaJbHBIX 06Pa30B COOTBETCTBYET OIpeNeJeHHOMY CJIOI0 HaceJeHus.
Taxum 06pa3om, B KapTHHE MHPA BHICTPAWBAETCS CJEAYIONIAS HEPAPXH-
yeckas CTpykrypa: KpoT, mepBoHa4yaslbHO MPOXHUBAWMWIMKA B CKPOMHOU
HOpe TIOf 3eMJIeH, peripe3eHTHPYeT HU3KKE CJIOH 001IecTBa, Kprica, 06u-

Taromas Ha 6epery peku (ypOBHEM BBIIIE), — CPeqHHUH Kiacc, a 2Kaba,
JKUBYIIAs B GOTaTOM TMOMeCTbe (ellle BBIllle OTHOCHTEJBHO MOBEPXHOCTH
3eMJIM), — aPUCTOKPATHUIO.

OnHaKo He MeHee BAXHYK U DELIAILYI0 POJib UIpaeT ITHYECKUH
KOMITOHEHT, KOTOPHIH B JAHHOH TIOBECTH OTIPEMEeJISieT MePBOCTENIEHHOCTh
HPaBCTBEHHBIX [IEHHOCTEH B KapTUHE MUpPA. JJOMUHUDPYIOIIUMY TTIOHSATHS -
MU, TIPUMEHEHHBIMHA K WX 00pasam, FBJISIOTCS «I00pOTa», «IpyKeio-
Oue», «IIPemaHHOCTh», «JII00E3HOCTb». [1eACTBUTENBHO, MOXKHO yTBEPXK-
IaTbh, YTO B KapTHHE MHpPa TMOBECTH OTCYTCTBYIOT OTPHUIATEJbHbIE
nepcoHax®. VX HemOCTaTKH, HATIPUMEp, HATIBIIEHHOCTh U CAMOJIOBOJIb-
cTBO TepcoHaxa the Toad, oTXomgT Ha BTOPOU TJIaH, BBIOJHSS HPOHH-
4YeCcKylo (PYHKIHMIO, B TO BPEMS KaK Ha TMEPBBIM BHIXOISAT MOpAJbHBEIE Ka-
4yecTBa (4eCThb, COBECTh, TYMAHHOCTh, BEJIUKOAYIINE, BEPHOCTD), KOTOPHIE
B TIEPBYIO OUEPENlb OTPAKEHBI BO B3AUMOOTHOIIEHHUSIX TePOEB.

Ha ocHoBaHWu mpofesaHHOTO UCCIEN0BAHUS MOXKHO CIEJIATh BBIBOJ,
y1o FJKM B aHIIMHACKOH CKa30YHOH MOBECTH (POPMUPYETCS B pe3yJsbTaTe
COCYIIECTBOBaHUS M B3aUMOAEHCTBUS ABYX KOHUENTyasJbHbIX cep —
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IPUPOLa U OOILECTBO, a TAKXKe uepe3 00pasbl XKUBOTHBIX, SIBJISIOLIMXCSI
MPOTOTUIIAMH JIIOAEH.
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